
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PÚBLICO  Índ ice AI: AFR 20/003/2006
  
  28 de abril de 2006 
 
AU 108/06  Desaparición / temor de tortura   
 
CHAD Mounoud ji Fidel, de 28 ó 29 años, defensor de los derechos humanos: 
  Abdel Hamit, imán; 
  Noueuse Fadou l, de 14 ó 15 años, estud iante de enseñanza secund aria; 
  Hissein Hassan, comerciante; 
  Adam Mahamat, comerciante; 
  Ibrahim Ahmat, comerciante; 
  y al menos seis personas más. 

   
Al menos 12 personas, entre las que se hallan las seis mencionadas en el encabezamiento –cinco hombres 
y un joven de 14 ó 15 años de edad–, han sido detenidas arbitrariamente en la capital, Yamena, tras un 
ataque lanzado contra la ciudad el 13 ó 14 de abril por un grupo armado de oposición. Las autoridades no 
han revelado su lugar de detención, y en las prisiones donde se cree que algunas están recluidas no se ha 
permitido la entrada a familiares y defensores de los derechos humanos. 
 
 El ataque contra Yamena fue encabezado por el Frente Unido para el Cambio, coalición de grupos 
armados de oposición que tratan de derrocar al gobierno del presidente Idriss Déby. Como consecuencia de 
esta acción armada, decenas de personas perdieron la vida y al menos 200 resultaron heridas. 
 
 El defensor de los derechos humanos Mounoudji Fidel fue detenido por unas personas vestidas con 
uniforme militar el 25 de abril a eso de las siete de la tarde. Mounoudji Fidel es miembro de la importante 
organización no gubernamental Liga Chadiana de Derechos Humanos. No se lo ha vuelto a ver desde su 
detención y se desconoce su paradero, pese a los intentos de la Liga de localizarlo en los centros de 
detención oficiales. Amnistía Internacional considera que se trata de un preso de conciencia, detenido 
únicamente por su labor de defensa de los derechos humanos. 
 
 Abdel Hamit, imán (clérigo musulmán) de una mezquita de Yamena, fue detenido el 16 de abril. Lo 
presentaron en televisión y lo acusaron de haber acogido a miembros de grupos armados de oposición. Se 
cree que está recluido en dependencias de la oficina presidencial. 
 
 El 18 de abril, unos hombres vestidos de uniforme que, según se cree, eran agentes de policía, 
detuvieron a Hissein Hassan, Adam Mahamat, Ibrahim Ahmat y un familiar suyo en la tienda de la familia, 
en presencia de otros familiares. Al parecer, los detuvieron debido a que un pariente suyo había sido 
aprehendido por imputársele ser miembro del Frente Unido por el Cambio. No se los ha vuelto a ver. 
 
 El estudiante de enseñanza secundaria Noueuse Fadoul, de 14 ó 15 años, fue detenido en su 
domicilio de Yamena a eso de las diez de la noche del 25 de abril por unos miembros del Departamento de 
Seguridad Nacional que, según parece, habían ido a buscar a su hermano mayor, a quien se atribuían 
vínculos con grupos armados de oposición. Nadie lo ha vuelto a ver desde la fecha de su detención. 
 

INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA 
Desde hace varios meses, el gobierno chadiano viene siendo blanco de ataques de grupos armados de 
oposición con base principalmente en el este del país y en Darfur, en el vecino Sudán, y respaldados, según 
se afirma, por el gobierno sudanés. A causa de ello, las relaciones entre los dos países se han deteriorado y 
Chad ha roto sus vínculos diplomáticos con Sudán.  
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 En diciembre de 2005, estos grupos de oposición formaron la coalición Frente Unido por el Cambio. 
En marzo, las autoridades de Chad afirmaron haber frustrado un intento de golpe de Estado por parte de un 
grupo de soldados vinculados con el Frente que planeaban derribar a tiros el avión del presidente Déby. 
Más de 100 soldados fueron arrestados y permanecen recluidos en régimen de incomunicación. 
 
ACCIONES RECOMENDADAS: Envíen sus llamamientos de modo qu e lleguen lo antes posible, en 
francés, ing lés, árabe o en su prop io idioma: 
- instando a las autoridades a devolver la libertad de inmediato y sin condiciones al defensor de los 
derechos humanos Mounoudji Fidel, ya que se trata de un preso de conciencia; 
- expresando preocupación por el hecho de que al menos 12 personas, incluidas las mencionadas en el 
encabezamiento (indiquen sus nombres), estén recluidas en régimen de incomunicación por su presunta 
participación en el ataque del 13 ó 14 de abril contra Yamena y exhortando a las autoridades a que hagan 
público su lugar de detención; 
- pidiendo garantías de que no se las está sometiendo a tortura o malos tratos e instando a las autoridades 
a que les permitan tener acceso periódico a sus familiares y abogados y a cualquier tratamiento médico que 
necesiten; 
- exhortando a las autoridades a que las pongan en libertad de inmediato a menos que las vayan a acusar 
con prontitud de un delito común reconocible; 
- pidiendo que, si van a ser acusadas formalmente, les proporcionen detalles de los cargos en su contra y la 
fecha en que serán enjuiciadas. 
 

LLAMAMIENTOS A: 

Presidente de la República: 
Son Excellence Général Idriss Déby 
Président de la République 
Présidence de la République 
BP 74, N’Djaména 
República de Chad 
Fax:  +235 51 45 01 
  +235 52 44 73 
Tratamiento: Monsieur le Président / Your Excellency / Señor Presidente 
 
Ministro de Justicia: 
Monsieur Ngarta BAIHOROUM 
Ministre de la Justice, Garde des Sceaux 
Ministère de la Justice 
N’Djaména 
República de Chad 
Fax:  + 235 52 21 39 (a través del Ministerio de Asuntos Exteriores) 
Tratamiento: Monsieur le Ministre / Dear Minister / Señor Ministro 
 
Ministro de Defensa:  
Monsieur Bichara Issa DJADALLAH 
Ministre de la Défense nationale et de la Réinsertion 
Ministère de la Défense nationale 
N’Djamena 
República de Chad 
Fax:  +235 51 91 22 (a través del Ministerio de Asuntos Exteriores) 
Tratamiento: Monsieur le Ministre / Dear Minister / Señor Ministro 
 
COPIAS A:  los representantes diplomáticos de Chad acreditados en su país. 
 
ENVÍEN LOS LLAMAMIENTOS INMEDIATAMENTE. Consulten con el Secretariado Internacional o con la 
oficina de su Sección si van a enviarlos después del 9 de junio de 2006. 


